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I. Vista esquemática
I. Vista esquemática

Detector de metal portátil altamente sensível
Detector de metales portátil de alta sensibilidad

GA -DTMP01

1. Face de detecção
2.3.4: LED (Verde para energia, amarelo para subtensão e vermelho para alarme)
5. Interruptor de energia             6. Alto-falantes
7. Ajuste de sensibilidade            8. Cabo manipulador                      
9. Tampa da bateria                10. Conector de carga
11. Reset  

1. Lado de detección

2.3.4: LED (Verde para alimentación, amarillo para subtensión y rojo para alarma)

5. interruptor de alimentación             6. Altavoces

7. ajuste de sensibilidad             8. Cableo manipulador                      

9. Tapa da batería                  10. Conector de carga

11. reiniciar  
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II. Aplicações:

IV. Características:
IV. Características:

III. Distância de Detecção:

II. Aplicaciones:

II. Distancia de detección:

2. Inspección de seguridad aduanera, seguridad pública, defensa fronteriza y autoridades de salvaguardia; 

3. Inspección de calidad de los sistemas alimentarios y de medicamentos comerciales; 

4. Inspección de seguridad de sitios importantes y parques infantiles.;

5. Detección de metales nobles, como fábricas de joyas de oro o plata.

1. Pin                           30—60mm;
2. Revólver modelo 64          150mm;
3. Faca longa de 6 polegadas            160mm;
4. Diâmetro                     20mm
5. Esfera de aço                     90mm.

1. Clavija  30—60 mm;

2. Revólver modelo 64 de 150 mm;

3. Cuchillo de 3,6 pulgadas y 160 mm de largo;

4. Diámetro 20 mm

5. Bola de acero de 90 mm.

1. Inspeção de detecção eletrônica em aeroportos, estações ferroviárias e cais; 
2. Inspeção de segurança de alfândegas, segurança pública, defesa de fronteiras e autoridades de salvaguarda; 
3. Inspeção de qualidade de sistemas comerciais de medicamentos e alimentos; 
4. Inspeção de segurança de locais importantes e playgrounds;
5. Detecção de metais nobres, como fábricas de joias de ouro ou prata.

1. Altamente sensível.
2. Simples e fácil de usar, nenhum ajuste é necessário;
3. Baixo consumo de energia, pode trabalhar por 40 horas continuamente;
4. Há um alarme automático e contínuo quando a bateria está esgotada;
5. Ligue/desligue a função de alerta de áudio;
6. Com entrada externa para recarregar;
7. Possui áudio, luz e interruptor de vibração.

1. Muy sensato.

2. Simple y fácil de usar, no requiere ajuste;

3. Bajo consumo de energía, puede trabajar continuamente durante 40 horas;

4. Hay una alarma automática y continúa cuando la batería está muerta;

5. Encienda/apague la función de alerta de audio;

6. Con entrada externa para recarga;

7. Pose interruptor de audio, luz y vibración.
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V. Instale e substitua a bateria:
V. Instale y reeplace la batería:

1. A tampa da bateria pode ser aberta empurrando para trás com o polegar na ranhura côncava.
2. Instale a bateria 6F22(9V) de acordo com os sinais de ânodo e cátodo na tampa da bateria.
3. Cubra com a tampa da bateria e empurre para a frente com firmeza.

1. Ligue o interruptor de energia (5), se ouvir um clique, isso indica que a energia foi conectada e o LED verde 
acenderá ao mesmo tempo. Se nenhum som de clique for ouvido, isso indica que nenhuma bateria foi instalada 
ou que a bateria não está bem conectada. Se o som do clique for ouvido um após o outro, isso indica que a 
bateria não pode mais ser usada e uma nova bateria deve ser instalada.
2. Quando o som de clique de ativação parar, a detecção altamente sensível pode ser executada. Segure a alça 
e detecte com a face de detecção ao redor do objeto sendo detectado, haverá um alarme quando um objeto de 
metal for detectado. Nesse meio tempo, o LED verde ficará vermelho. Quando a detecção para, o alarme para e 
o LED vermelho fica verde.
3. Pode distinguir o tamanho ou a distância do metal de acordo com o LED; luzes verdes indicam tamanho 
pequeno ou longa distância de metal, luzes amarelas e vermelhas indicam tamanho grande ou curta distância de 
metal.

1. La tapa de la batería se puede abrir empujando hacia atrás con el pulgar en la ranura cóncava.

2. Instale la batería 6F22(9V) de acuerdo con los signos de ánodo y cátodo en la tapa de la batería.

3. Cubra con la tapa de la batería y empuje hacia adelante con firmeza.

1. Encienda el interruptor de encendido (5), si escucha un clic, indica que se ha conectado la alimentación y el LED verde se encenderá al mismo tiempo. Si no 

se escucha ningún sonido de clic, indica que no hay batería instalada o que la batería no está conectada correctamente. Si el sonido de clic se escucha uno tras 

otro, indica que la batería ya no se puede usar y se debe instalar una batería nueva.

2. Cuando se detiene el sonido del clic de activación, se puede realizar una detección altamente sensible. Sostenga el mango y detecte con la cara de detección 

alrededor del objeto que se está detectando, habrá una alarma cuando se detecte un objeto metálico. Mientras tanto, el LED verde se volverá rojo. Cuando se 

detiene la detección, la alarma se detiene y el LED rojo se vuelve verde.

3. Puede distinguir el tamaño o la distancia del metal según el LED; Las luces verdes indican tamaño pequeño o distancia de metal larga, las luces amarillas y 

rojas indican tamaño grande o distancia de metal corta.

++

--
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++
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VII. Ajuste de Sensibilidade:

VIII. Nota:

VI. Ajuste de sensibilidad:

VIII: Nota

1. A sensibilidade deve ser ajustada quando a instabilidade do desempenho for observada ou o som for produzi-
do ao detectar o corpo humano sem qualquer material metálico porque a distância de detecção é menor que o 
requisito estipulado ou a sensibilidade é muito alta

1. Certifique-se de desligar a energia do dispositivo após o uso.
2. A bateria deve ser retirada quando o detector for mantido sem uso por muito tempo.
3. Nenhum som será produzido quando a sonda estiver posicionada fixamente no objeto de metal. O som é 
produzido apenas quando a sonda cruza o objeto de metal.
4. Certifique-se de desligar a energia (5) quando a bateria estiver recarregada.
5. Tensão do carregador: 9V para AC; 10 V para CC. (O carregador deve ser fornecido pelo próprio)

2. Insira uma pequena chave de fenda reta no pequeno orifício da alça do detector e gire no sentido horário, até 
que um som seja ouvido, depois gire no sentido anti-horário até a posição até que nenhum som seja produzido 
e gire por mais meio círculo, até que a sensibilidade atenda ao requisito. 

1. La sensibilidad debe ajustarse cuando se observa inestabilidad en el rendimiento o se produce sonido al detectar el cuerpo humano sin ningún material 

metálico porque la distancia de detección es menor que el requisito estipulado o la sensibilidad es demasiado alta.  

2. Inserte un destornillador recto pequeño en el orificio pequeño en el mango del detector y gírelo en el sentido de las agujas del reloj hasta que se escuche un 

sonido, luego gírelo en el sentido contrario a las agujas del reloj hasta la posición hasta que no se produzca ningún sonido, y gírelo otro medio círculo, hasta que 

la sensibilidad cumpla con el requisito. 

1. Asegúrese de apagar el dispositivo después de usarlo.

2. La batería debe retirarse cuando el detector no se utilice durante mucho tiempo.

3. No se producirá ningún sonido cuando la sonda esté colocada de manera fija sobre el objeto de metal. El sonido se produce solo cuando la sonda cruza el 

objeto metálico.

4. Asegúrese de desconectar la alimentación (5) cuando la batería esté recargada.

5. Voltaje del cargador: 9 V para CA; 10V para CC. (El cargador debe ser proporcionado por usted mismo)
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